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11. Сложные существительные со значением лица в русской письменности XVII 
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14. О явлении словообразовательной синонимии существительных в русском 

языке XVII века, Problemy semantyki i stylistyki tekstu, red. J. Sosnowski, Łódź 2009, 
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Николаев, т. 2, Казань 2009, c. 120-122.  
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18. О наименованиях лиц с суффиксом -тель в русском языке XVII века, Z zagadnień 
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19. Specyfika rosyjskiej korespondencji prywatnej z okresu XVII – początku XVIII wieku, Z 

warsztatu płockich neofilologów, red. K. A. Kuczyński, U. Malinowska, Płock 2010, s.  
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20. Суффиксальные наименования лиц по профессии в кругу русского дворянского 

населения XVII века, Теоретические и методические проблемы русского языка как 
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иностранного в традиционной и корпусной лингвистике, Велико-Тырново 2010, s. 

143-147.  

21. Co w diachronii piszczy, czyli o tym jak zmieniał się język rosyjski, Z warsztatu płockich 

neofilologów, Płock 2011, s.123-128.  

22. Innowacje frazeologiczne w wypowiedziach bohaterki „Brzyduli” – Violetty 

Kubasińskiej, „Teoretyczne i praktyczne aspekty badań semantyki i stylistyki tekstu”, 
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24. Rosyjskie nazwy zawodowe w łódzkich dokumentach archiwalnych z początku XX 

wieku, Jednostki języka w systemie i w tekście 2, pod red. A. Charciarka, A. Zych, E. 

Kapeli, Katowice 2018, s. 79-85.  

25. Nomina abstracta w rosyjskiej korespondencji prywatnej z XVII-pocz. XVIII wieku, 

Scripta manent, Badania diachroniczne w Polsce 5, pod red. M. Posturzyńskiej-Bosko, 
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